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मागील लेखात आपण हे नादवले क ेरणेारे असे ओळखयात आले आहे क यांनी ूसावर सुवातचा “यांचा
नकार शकामोतब केला,” आण नंतर तेफनाया दगडमारात यांनी आपला नकार पुहा नत केला. हे कसे
शय आहे? नःसंशय, या इतहासातील वादत यांकडून सुवातचा नकार हा मामाने पूण झाला. यांना
याया जमकाळच आधीच वगळयात आले होते. ताया जमापासून तेफनाया दगडमारापयतचा काळ
सुवातया मक नकाराचे चण करतो.

“मनुयांना हे ठाऊक नसते, परंतु या वातमुळे वग आनंदाने भन जातो. अधक गहरे आण अधक कोमल
अशा रसपूण हतचतेने काशाया जगातील पव जीव पृवीया दशेने आकृ होतात. याया उपथतीमुळे
संपूण जग अधक उजळून नघते. बेथलेहेमया डागरांवर देवतांचा एक अगणत समुदाय एक जमला आहे.
ही आनंदवाता जगाला जाहीर करयासाठचा संकेत मळयाची ते वाट पाहत आहेत. जर इाएलमधील नेते
यांया वासू दायवास खरे ठरले असते, तर येशूया जमाची घोषणा करयाया आनंदात यांनाही सहभागी
होता आले असते. परंतु आता यांना वगळयात आले आहे.” द डझायर ऑफ एजेस, 47.

येशूया जमापासून तेफनाया मृयूपयत ाचीन इाएलकडून सुवातचा होत गेलेला मक नकार चत केला
आहे. यांनी ताचा नकार हा मक होता, हे माय केयास, यांया “नकारावर शकामोतब होणे” हे दोही
ठकाणी ओळखता येते—ूसावर, जेहा मंदराचा पडदा फाटला, आण तेफनाया मृयूसमयी. पडदा फाटणे हे ते
यापुढे देवाचे करारातील लोक राहले नाहीत, याचे तीक होते; आण जेहा तेफनास दगडांनी ठार मारयात आले,
तेहा तेफनाने येशूला देवाया उजा हाताशी उभे पाहले, जे दानएल अयाय बारा, वचन एक मये कृपाकालाया
समातीचे तीक आहे. यशलेमचा नाश हाही कृपाकालाया समातीचे एक तीक आहे.

“यशलेमवर येऊ घातलेला तशोध केवळ थोाच काळासाठ वलंबत होऊ शकत होता; आण ताची
ी या वनाशासाठ ठरवलेया नगरीवर थरावली असता, याने केवळ तचा वनाशच नहे, तर एका जगाचा
वनाशही पाहला. याने पाहले क, जशी यशलेम नाशासाठ सोपवयात आली, तशीच जगही आपया
नयत वनाशासाठ सोपवले जाइल. याने तो तशोध पाहला जो देवाया वरोधकांवर आणला जाइल.
यशलेमया वनाशाया वेळ घडलेली ये परमेराया या महान व भयंकर दवशी पुहा घडतील, परंतु
अधक भयावह रीतीने.” Review and Herald, December 7, 1897.

ूसावर यशलेमचा नाश होयापासून तला रोखणारे केवळ देवाचेच दयाळूपण होते.

“यांनी ताला वधतंभावर खळयामये यशलेमाया वनाशाचा समावेश होता. कॅहरीवर सांडलेले
रत हे असे ओझे होते क याने यांना या जगासाठ आण येणाया जगासाठ वनाशात बुडवले. तसेच या
महान अंतम दवशीही होइल, जेहा देवाया कृपेचा नकार देणायांवर याय कोसळेल. त, यांचा
अडथयाचा खडक, तेहा यांना सूड उगवणाया पवतामाणे कट होइल. याया मुखमंडलाचे तेज, जे
नीतमानांसाठ जीवन आहे, ते ांसाठ भम करणारा अनी ठरेल. नाकारलेया ेमामुळे, तु मानलेया
कृपेेमुळे, पापी न होइल.” The Desire of Ages, 600.

ूसावरील या वेळ यशलेमाचा नाश न घडवनू आणयात केवळ देवाची दयाच वलंब करीत होती.

“येशलेमया वनाशाचा उचार ताने वतः केयानंतर जवळजवळ चाळस वष, भूने या नगरावर व या
राावर येणारे आपले याय वलंबत ठेवले. आपया सुवातचा नकार देणायांबल आण आपया पुाया



मारेकयांबल देवाची सहनशीलता अुत होती.” The Great Controversy, 27.

मंदराचे शेवटचे शुीकरण करताना येशूने, संदेा दानएल याने सांगतलेया उजाडपणाया घृणापद वतूचे दशन
याया अनुयायांना झायावर यशलेमेतून पळून जायाचा इशारा दला होता. पहयांदा याने मंदर शु केले
तेहा, यांनी याया पयाया घराला चोरांची गुहा बनवले आहे असे याने घोषत केले होते; परंतु शेवटया वेळ
याने, “तुमचे घर” तुहांवर उजाड सोडले आहे, असे हटले. वधतंभावरील मृयूपूवच, जो आता घडणारच होता,
आण यावेळ ूसारोपणाया वेळ मंदरातील पडदा फाटणार होता, या आधीच ते मंदर देवाचे घर नहे, तर
यांचे घर हणून ओळखले गेले होते. सटर हाइट ताने ती घोषणा केहा केली हे प करतात; आण यांचे
साय पुढे जात असता, या वाढीव दयेया चाळस वषाचाही उलेख करतात.

“ताने याजक व अधपती यांना हटलेले शद, ‘पाहा, तुमचे घर तुहांवर उजाड सोडयात आले आहे’ (मय
23:38), यामुळे यांया अंतःकरणात भीती उप झाली होती. यांनी उदासीनतेचा आव आणला, परंतु या
शदांचा अथ काय, हा  यांया मनांत पुहा पुहा उवत राहला. एखादा अय धोका यांना धमकावत
आहे असे यांना वाटत होते. रा ाचा गौरव असलेले ते भ मंदर लवकरच भनावशेषांचा ढगारा होणार
काय?...”

“ताने आपया शयांना यशलेमेवर येऊ घातलेया ववंसाचे एक चह दले, आण यातून कसे सुटावे हे
यांना सांगतले: ‘जेहा तुही यशलेमेस सैयांनी वेढलेले पाहाल, तेहा जाणून या क तचा उजाडपणा जवळ
आला आहे. तेहा जे यदयात आहेत यांनी डागरांकडे पळून जावे; आण जे तया मयभागी आहेत यांनी
बाहेर नघून जावे; आण जे खेांत आहेत यांनी तयात वेश क नये. कारण हे सूड उगवयाचे दवस
आहेत, जेणेकन लहले गेलेले सव पूण होइल.’ ही चेतावणी यशलेमेया नाशाया वेळ, चाळस वषानी,
पाळली जावी हणून देयात आली होती. ती लोकांनी या चेतावणीचे पालन केले, आण शहराया पतनात
एकही ती मरण पावला नाही.” द डझायर ऑफ एजेस, 628, 630.

ताला इ.स. 31 मये ूसावर खळयात आले, आण जवळजवळ चाळस वषानंतर इ.स. 70 मये, साडेतीन
वषाया वेानंतर यशलेमचा नाश झाला. जर दानयेल अयाय नऊ, पद चोवीस मये सर आठवडे हणून
ओळखयात आलेला साडेतीन वषाचा कृपाकाळ अाप शलक होता, तर इ.स. 31 मये ूसाया वेळ
यशलेमचा नाश कसा झाला असे हणता येइल? या वरकरणी दसणाया वसंगतचे नराकरण कसे करता येइल?
सवात सोपे नराकरण हणजे केवळ हा तयब ओळखणे क, सर आठवांनी दशवलेया कृपाकाळाया
समातीवषयी बोलताना, ती कृपामुदतीची मक समाती हणून समजली पाहजे. हे खरे आहे, परंतु या
इतहासातील मागचहे लागू करताना यामुळे कोणतीही भवयवाणीवषयक वशता नाहीशी होते. मी ते प
करयाचा यन करीन.

जर पतेकोत हे बाबेलमधील सया कळपाला बाहेर बोलावले जाणाया लवकरच येणाया रववारया कायाचे
तनधव करत असेल, तर पतेकोतानंतर साडेतीन वषानीच सुवाता अयजातकडे का गेली? ताचा मृयू कवा
तेफनाचा मृयू—यांपैक कोणता ाचीन इाएलसाठ कृपाकालाया समातीचे चह आहे? जर लाओडसीयन
अ◌डॅहटझम लवकरच येणाया रववारया कायात चच राहणे थांबवत असेल, तर इ.स. 70 मये मंदराचा
झालेला नाश, रववारया कायात लाओडसीयन अ◌डॅहटझमया मंदराया अंताचे तनधव करीत होता
काय? जे उघडपणे वसंगतीसारखे दसू शकते, ते “line upon line” या अनुयोगाने सुटते; आण तो अनुयोग
वापरला असता, आपण ओळखत असलेया waymarks ची सा अयंत प आण संत होते.

ताने करार ढ केला तो आठवडा साडेतीन वषाया दोन समान कालखंडांत वभागला जातो. पहला साडेतीन
वषाचा कालखंड ताया बातयापासून सु होऊन याया मृयूने समात होतो. बातमा हे याया मृयू व
पुनथानाचे तीक आहे; हणून या साडेतीन वषाया कालखंडाचा आरंभ आण याचा शेवट हे एकप आहेत.
या कालखंडात ताने सुवाता केवळ यांनाच सादर केली. या साडेतीन वषाया समातीने पुढील साडेतीन



वषाया ारंभाची खूण होते. सरा साडेतीन वषाचा कालखंड ताया मृयूपासून सु होऊन तेफनाया मृयूने
समात होतो. या कालखंडात शयांनी सुवाता केवळ यांनाच सादर केली.

या दोन कालखंडांना, जे वतं भवयसूचक रेषा आहेत, “ओळवर ओळ” अशा रीतीने एक आणले जाणार आहे.
आरंभ आण समाती या दोहत अफा आण ओमेगा यांची छाप आहे, कारण आरंभीचा आण समातीचा इतहास
एकच आहे. कालावधीचे हे दोही टपे एकसारखेच आहेत, आण येक कालखंडात पार पाडले जाणारे कायही
एकसारखेच आहे. त, जो पहला आण शेवटचा आहे, तो सव गोचा सजनहारही आहे, आण या अथाने तो
सयाचा सजनहार आहे. “सय” हा हू शद तीन हू अरांनी बनवयात आला आहे. पहले अर, यानंतर
तेरावे अर, आण यानंतर हू वणमालेतील शेवटचे अर—ही एक येऊन हू भाषेतील “सय” हा शद तयार
होतो.

तीन अधवषाया या दोही कालखंडांमये त हा आरंभ आण अंत असा दोही ठकाणी आहे; कारण पहया
कालखंडाया ारंभी तो आपया बातयाया वेळ आहे, आण याच पहया कालखंडाया समातीला तो
आपया मृयूमये आहे. तसेच सया कालखंडाया ारंभी तो आपया मृयूमये आहे, आण सया कालखंडाया
समातीला तो देवाया उजा हाताशी उभा आहे. तेरा हा अंक बंडखोरीचे तीक आहे, आण या दोही कालखंडांत,
सुवाता ताने वतः यरया सादर केली असो कवा सया कालखंडात याया शयांनी, तरी वादत
यांनी सुवातया संदेशाव बंड केले.

दोही कालखंडांचा कालावधी समान आहे, यांयावर अफा आण ओमेगा यांची छाप आहे, आण तेच सुवातचा
तोच संदेश दशवतात. हे दोही कालखंड “ओळवर ओळ” अशा रीतीने एक आणले जाणे अपेत आहे.
“ओळवर ओळ” ही पत उर पावसाची परीेची पत आहे. ही शेवटया दवसांची पत आहे, आण शेवटया
दवसांत या पतीारे ओळखया व थापत झालेया सयांमुळेच एक लाख चवेचाळस हजारांया मुांकणाया
काळात लेवीया पुांचे शुीकरण कवा पवीकरण होते.

तो ान कोणाला शकवील? आण तवान कोणाला समजावनू सांगेल? जे धापासून वेगळे केले गेले आहेत,
आण तनापासून र काढले गेले आहेत, यांनाच. कारण आेवर आा, आेवर आा; ओळवर ओळ,
ओळवर ओळ; येथे थोडे, आण तेथे थोडे—असे असले पाहजे. कारण तो या लोकांशी तोतया ओठांनी आण
सया भाषेत बोलेल. यांना याने हटले, “हीच ती वांती आहे, जयाारे तुही ांतांना वांती देऊ
शकता; आण हाच तो ताजेतवानेपणा आहे”; तरीही यांनी एकेयास नकार दला. पण परमेराचे वचन
यांयासाठ आेवर आा, आेवर आा; ओळवर ओळ, ओळवर ओळ; येथे थोडे, आण तेथे थोडे—असे
झाले; यासाठ क ते जाऊन मागे पडावेत, आण तुटून जावेत, आण सापयात अडकावेत, आण पकडले
जावेत. यशया 28:9–13.

यशयामधील पुढील वचन यशलेमया लोकांवर राय करणाया उपहास करणाया पुषांना उशेून बोलते. या
उपहास करणाया पुषांसाठ, “वांती आण ताजेतवानेपणा” (उरकालीन पाऊस), यास यांनी “एकेयास”
नकार दला, तेच यांना “जावे, आण मागे पडावे, आण तुटावे, आण सापयात अडकावे, आण पकडले जावे”
यास कारणीभूत ठरते. ही कसोटी यांयासमोर सया जभेने मांडली गेली, कारण एलयाह, योहान बातता आण
वयम मलर हे यांया-यांया इतहासांतील धमशाीय शाळांत शत नहते. लाओदकेयाइन
अ◌डॅहटझमची जी परीा घेणारा उरकालीन पावसाचा संदेश आहे, तो “ओळवर ओळ” यांया अनुयोगातून
उप होणारा संदेश आहे.

ताने करार ढ केला या सताहातील पहली साडेतीन वष जेहा सया साडेतीन वषावर अयारोपत केली
जातात, तेहा आपणास असे भवयसूचक काश ात होतो क, जो चौकस मनात उवू शकणाया कोणयाही
भासमान वसंगती प करतो. तो सताह असा होता क यामये कराराचा त करार ढ करणार होता, आण
बायबलनुसार करार रताने ढ केला गेला पाहजे. ताचा बातमा, याचे ूसावर खळले जाणे, आण तेफन



याला दगडमार कन ठार मारणे—हे सव रताशी संबंधत आहेत. या दोही रेषा कराराया रताचे तनधव
करतात, आण या रेषा करार ढ करीत आहेत.

“ओळवर ओळ” असे एक आणयावर, बातमा आण ूसावरील मृयू हा पहला मागचह ठरतो, आण
ूसावरील मृयू व तेफनावर दगडमार कन केलेला वध हे शेवटचे मागचह ठरते. जेहा हे एकाच रेषेत एक
आणले जाते, तेहा सुवातचा यांनी केलेला नकार यांनी अंतमरीया शकामोतब केला याचे दोन साीदार
हणून तेफनाया मृयुसमयी ूस आण मखाएल उभा राहणे आपणास दसते. ताचा मृयू हाच याचा शय
तेफनाचा मृयूही आहे; आण या दोन रेषा एक केया असता तोच पाका ठरतो. तीन दवसांनंतर त पहया
फळांया अपणपाने पुनथत होतो.

परंतु आता त मेलेयांतून उठवला गेला आहे, आण झोपलेयांपैक थमफळ झाला आहे. 1 करथकरांस
15:20.

वहांडण आण तसया दवशी होणाया थमफळांया सणाया मये अखमीर भाकरांया सणाची सुवात येते.
अखमीर भाकर “फुगत” नाही, आण त सया दवशी उठला नाही; तो तसया दवशी उठला. “ओळवर
ओळ” या अनुयोगात त आण तेफन एक मरतात, परंतु थमफळांया पुनथानाला एक म असयामुळे
तेफन तानंतर पुनथत होतो.

परंतु येक मनुय आपापया माने: त हा थमफळ; यानंतर याया आगमनाया वेळ जे ताचे
आहेत ते. १ करथकरांस १५:२२.

वसंत ऋतूतील सण परपरांपासून वेगळे केले जाऊ शकत नाहीत, कारण ते एकमेकांशी थेट संबंधत आहेत. या
अथाने, पेटेकोट लवकरच येऊ घातलेया रववार-कायाचे तनधव करतो; या वेळ पव आयाया
ओतयाची पुनरावृी होइल, आण कटीकरण अठराा अयायातील सरा आवाज यानंतर सया सुवाता न
जाणणायांना बाबेलमधून बाहेर येयास बोलावील. “बाबेल” हा शद “बाबेल” या शदावर आधारत आहे, याचा
अथ गाधळ असा होतो; कारण बाबेलया पतनाया वेळ देवाने भाषा गाधळया, आण पेटेकोटया वेळ देव
भाषांया गाधळाला उलटे करतो, जेणेकन सुवाता जगापयत पोहोचवली जाइल. अशा रीतीने पेटेकोट आण
रववार-कायदा एकमेकांशी सुसंगत ठरतात.

पटेकोताया वेळ शयांना भाषांचे वरदान देयात आले, परंतु या वेळ यांचा संदेश अाप यांपुरताच मयादत
होता. जेहा या दोही रेषा एक आणया जातात, तेहा पटेकोत इ.स. 34 मये घडतो; या वेळ तेफनाला
दगडांनी ठार मारयात आले, आण यानंतर सुवाता अशा लोकांपयत नेयात आली जे सया सुवातला ओळखत
नाहीत.

टीफन यांचं तनधव करतो जे “याया आगमनावेळ” पुनथत केले जातात, पण जे यायासह मरण पावले
आहेत. पहया फळांया अपणाने तसया दवशी ताया पुनथानाची खूण होते, आण ते आठवांया
सणाची सुवातही दशवते; हा सण पटेकोटचाही सण आहे, आण जो सीनाय येथे दहा आा दया गेयाया
मरणाथ पाळला जातो.

२२ ऑटोबर, १८४४, हा ूसाशी सुसंगत आहे; कारण इतर पुराांपैक सटर हाइट यांनी ूसानंतर शयांना
आलेया नराशेचे संरेखन २२ ऑटोबर, १८४४ नंतर आलेया नराशेशी केले आहे. ूस आण २२ ऑटोबर,
१८४४—हे दोही लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायाचे पूवछायाच आहेत. पेतेकॉत हेही लवकरच येऊ
घातलेया रववारया कायाचे कारदशक आहे, परंतु पेतेकॉत ूसानंतर बाव दवसांनी आला. ूस, याचे
पूवछायाच पासोवरारे दशवले गेले होते, तो अशा सणमालकेचा ारंभ करतो जी ाचीन इाएलया जुया
वाटांची मृती जपते—मृयूताने इजतला वगळून गेलेया राीपासून ते वथा देयात येइपयत. सणांना यांची
वतःची वैशे असली, तरी ते एकमेकांशी अवभायपणे जोडलेले आहेत. हणूनच पासोवरपासून



पेतेकॉतपयतचे पूण बाव दवस एकच एकसंध चहब हणून लागू करणे अचूक आहे.

या कारणातव, ूस, तेफनाचा मृयू, आण पटेकोत हे सव मळून लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायाचे
पूवछायाच ठरतात, जेहा आधुनक बाबेलवरील गतशील कायकारी यायनवाडा आरंभ होतो, कारण
कटीकरणाया अठराा अयायातील सरा आवाज देवाया इतर कळपाला बाबेलमधून बाहेर पडयास हाक
मा लागतो. या मागचहावरच यशलेमवरील कायकारी यायनवाडा आला, जरी देवाने आपया दयेमुळे य
मंदर व नगराचा नाश ूसानंतर जवळजवळ चाळस वष, इ.स. 70 पयत, पुढे ढकलला. ाचीन यशलेमचा नाश हा
या गतशील कायकारी यायनवााया आरंभाचे तनधव करतो, जो संयुत संथानांमये तेहा सु होतो
जेहा “रा ीय धमयागानंतर रा ीय वनाश येतो.”

सय हे दोन साया साीवर थापन होते, आण ताने करार ढ केला या साडेतीन वषाया दोन रेषांमये
आपण अशा मृयू आण पुनथानाया दोन साीदारांना पाहतो, जे या इतहासाशी संबंधत आहेत जो लवकरच
येऊ घातलेया रववारया कायाची ओळख कन देतो. कटीकरण अयाय अकरा मये तो रववारचा कायदा
“महाभूकंपाची घडी” हणून ओळखला जातो. ती “घडी” थेट या दोन साीदारांशी जोडलेली आहे, यांनी साडेतीन
वषाची सा दली. यांची सा यांया मृयूने आण पुनथानाने समात होते.

यांची साडेतीन वषाची सा, यानंतरचा यांचा मृयू आण पुनथान, हे येशू व तेफन या दोघांया मृयू आण
पुनथानाारे दशवले गेले आहे; कारण “line upon line,” तेफन ताबरोबर पुनथत झालेला असा
दशवला आहे. थमफळांया सणात दोन मुख अपणे सादर केली जात होती.

एक नकलंक कोक होते, आण सरे जौचे अपण होते. जौ पुढे येणाया पकाचे तीक होते, आण कोक
ताचे तीक होते. त तसया दवशी पुनथत झाला, आण तेफन पुढे येणायांचे तनधव करीत होता,
तसेच जौ पुढे येणाया पकाचे तीक होते. कटीकरण अकरा मधील दोन साीदारांनी साडेतीन वष सा दली,
यानंतर यांना ठार मारयात आले, आण मग साडेतीन दवसांनी ते पुनथत झाले. या दोन साीदारांचे तप
तामये पूवसूचत झाले होते; कारण तो थमफळ होता, आण ते एक ल चवेचाळस हजारांचे तनधव
करतात, जे देखील थमफळ आहेत.

आण मी पाहले, आण पाहा, सयोन पवतावर एक कोक उभे होते, आण यायाबरोबर एक ल
चवेचाळस हजार होते; यांया कपाळांवर याया पयाचे नाव लहलेले होते. आण मी वगातून एक आवाज
एकेला; तो अनेक पायांया नादासारखा आण मोा गडगडाटाया आवाजासारखा होता; आण मी वीणा
वाजवणायांचा आपया वीणांवर वीणा वाजवतानाचा आवाज एकेला. आण ते सहासनापुढे, चार ायांपुढे,
आण वडीलधायांपुढे जणू काही नवे गीत गात होते; आण पृवीवन खरेदी कन घेतलेया या एक ल
चवेचाळस हजारांखेरीज कोणीही ते गीत शकू शकत नहते. हे ते आहेत जे यांसह अपव झाले नाहीत;
कारण ते कुमारी आहेत. हे ते आहेत जे कोक जकडे जाइल तकडे याया मागे जातात. हे मनुयांमधून खरेदी
कन घेतले गेले, देवासाठ आण कोकसाठ थमफळे होयासाठ. आण यांया ताडात कपट आढळले
नाही; कारण ते देवाया सहासनापुढे नदाष आहेत. कटीकरण १४:१–५.

पहया फळांया सणातील जौचे अपण हे पुढे येणाया पीकाचे तीक होते; आण इ.स. 34 मधील तेफनने, इ.स.
31 मधील ताया मृयूचे अनुसरण केले, जरी “line upon line,” यांनी याच waymark वर मृयू पकरला.
पहया फळांया अपणांया संदभात, त तो वध करयात आलेला कोक होता आण तेफन हा जौ होता.
पौलाया मते “Christ” हा “the first fruits of them that slept,” आहे, आण नंतर “afterward
they that are Christ’s at his coming.” एक लाख चवेचाळस हजार हे पहली फळे आहेत, आण तेच
“which follow the Lamb whithersoever he goeth.”

कटीकरण अयाय अकरामधील “महाभूकंपाया” “घडीमये,” साडेतीन वष भवयवाणी केलेले ते दोन
साीदार—जे नंतर मारले जातात व साडेतीन दवस रयांमये पडून राहतात—पुहा उठवले जातात. ते तेच आहेत



यांचे तनधव तेफनाने केले, जो भवयसूचक रीतीने येशूसह, परंतु येशूनंतरही, पुनथत झाला. हणून,
अथांग खाइतून वर आलेया पशूने यांची हया केयानंतर “साडेतीन दवसांनी” यांचे पुनथान होते. या याच
“घडीमये” ते पुनथत होतात, याच वेळ ते वजचह हणून वगात आरोहत होतात. यांया पुनथान आण
आरोहणाची या देवाया भवयसूचक वचनात अतशय काळजीपूवक रेखाटलेली आहे, आण यात हे समाव
आहे क तेफनाया य मृयूारे यांचा पूवनमुना दाखवला गेला होता; अशा रीतीने, ते एका आयामक मृयूचे
तनधव करतात, जो तसया देवताया लाओदकय चळवळतून तसया देवताया फलादेफयीय
चळवळकडे पांतरत होत असताना या दोन साीदारांवर पूण केला जातो.

पुढील लेखात आपण हा अयास पुढे चालू ठेव.ू

“एक गो नत आहे: जे साता-दवशीचे ॲडहटट सैतानाया वजाखाली आपली बाजू घेतात, ते थम
देवाया आयाया सायांमये अंतभूत असलेया इशायांवरील व ताडनांवरील आपला वास सोडून देतील.”

“अधक पवीकरणाकडे आण अधक पव सेवेकडे बोलावणे दले जात आहे, आण ते देतच राहले जाइल.
जे काहीजण आता सैतानाया सूचनांना वाचा फोडत आहेत, ते शुीवर येतील. वासाया महवाया पदांवर
असे काही लोक आहेत यांना या काळासाठचे सय समजत नाही. यांयापयत हा संदेश पोहोचवला गेला
पाहजे. जर यांनी तो वीकारला, तर त यांना वीकारील, आण यांना वतःबरोबर सहकारी कामगार
करील. परंतु जर यांनी हा संदेश एकेयास नकार दला, तर ते अंधकाराया राजकुमाराया काया वजाखाली
आपली बाजू घेतील.”

“या काळासाठची मौयवान सयता मानवी मनांस अधकाधक पपणे उघड होत आहे, असे सांगयाची मला
सूचना देयात आली आहे. वशेष अथाने पुषांनी व यांनी ताचे मांस खावे आण याचे रत यावे.
समजुतीची वाढ होइल, कारण सय सतत वतार पावयास समथ आहे. सयाचा दैवी उाता याला जाणून
घेयासाठ पुढे चालत राहणायांशी अधक नकट आण आणखी नकट संगतीत येइल. देवाचे लोक याचे वचन
वगाची भाकर हणून हण करतील तेहा, यांना कळेल क याचे गटीकरण भातकाळामाणे स केलेले
आहे. अ खाले असता जसा देहाला शारीरक बळ ात होते, तसाच यांना आमक बळ ात होइल.”

इाएलया संततीला मसरया दायातून बाहेर काढून, अरयातून मागदशन करीत कनानात नेयात भूची जी
योजना होती, ती आपण अधही समजून घेत नाही.

“सुवातमधून काशमान होणारे दैवी करण आपण गोळा करीत गेलो, तर यदी वथेवषयी आपयाला
अधक प अंती ात होइल, आण तया महवपूण सयांवषयी अधक गहन कदर उप होइल.
सयाचा आपला शोध अाप अपूण आहे. आपण काशाचे केवळ काही करणच गोळा केले आहेत. जे दररोज
वचनाचे वाथ नाहीत, ते यदी वथेतील ांचे नराकरण करणार नाहीत. मंदरसेवेारे शकवलेली सये
यांना समजणार नाहीत. देवाया महान योजनेवषयीया सांसारक समजुतीमुळे याचे काय अडथळले जाते.
भवयातील जीवनात या नयमांचा अथ उलगडून दाखवला जाइल, जे ताने मेघतंभात आादत होऊन
आपया लोकांना दले.” Spalding and Magan, 305, 306.


